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stil Měj sátím na těchto nikoli
ka slovech dost neboť pocházejí
a upřímného srdce Tys mne

zahanbila Nyní mim

jen zlot na toho jeni se chlubil
že byl v mých komnatách O to

se ani nepokoušej abys mou vás

Šeu zmírnila : ji se na něm m

sím pomstiti le mne tak z'~
mal"
"A je v akutka on vinen V ti-za- la

se iníantka a dSrazom
'On jediný jiný to býti nemů-

že On anebo ty jiný to nemohl

vyzradit Víř mi ji ti zividím
tvé spokojenosti " svolala císa-

řovna itkajíc a poiolila si hlava

infsntce na ňadra "Ty jsi šťa-

stna le ládnéhe mule nemiluješ
a eo jsem jich já poznala ty mu-

sím nenáviděli a v opovržení
míli
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ti a sice tak dobře ie by byl ani
sebe důmyslnější lékař anebo lu-

čebník v mrtvole tento jed-ne- vy

pátral Toto řemeslo provozova-
la s velkou opatrností a měla z

něho bohaté žni
Ve své naději na jmění vojvo-i-y

de Brienne se sklamala ale

nyní šla vždycky najisto a pro-

dávala své léky za ryzé zlato

Bylo jil po pul noci a v dolejší

hospodě prozrazovalo v oknech
slabé světlo že jsou tam ještě ho-

sti
Tu se přiblížil z ulice ještě je-

den host msje na sobě starý plášť
a na hlavě klobouk V prostřed
ulici so zastavil a díval se nahoru
do oken tam ale jil nepozoroval
lidné světlo Na chvilka se za-

myslil neboť so snad štítil toho
divokého hluku jeni přicházel %

dolejší krčmy skrze kterouž mu-

sel jiti chtěl li se dostat do hořej-
šího patra Bezpochyby si mysli!-ž-

e

budou hosté jil dávno z hospo-

dy pryč ale nyní viděl lo by ee

jich tak brzo nedočkal poněvadž
to tam trvalo vldycky al dó ri
na
Odhodlal se a pokročil ka

dveřím Otevřel je pevnou rukou
a silné zacinknutí zvoncem ozna

movalo přítomným hon tSin ie
dostali novou návštěvu

Krčma do kterél vstonjil byla
hustým dýmem a puchem naplně-
na le a stropu visící a skoro al
na stul dosahující lampy jen
slábl mžikaly
Nově přibylý host přirazil sil-

ni dveře aby slušným se chová-

ním se neprozradil žo dii této

společnosti nepatří Tu i onde
se k němu obrátily zraky přítom-

ných hostu kteří neslušně po la-

vicích se válíce anebo lokty o
stul so opira íce z krátkých dý-

mek kouřili V celé hosnodS o

jen bzučelo samým smíchem a

hrubým hlaholem

Nový host přešel přes celoo
krčmu až k nalévaefmu stolu
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"Ji udŽlim jak si přejete"
pravila Eugenie pospíšila k psa-

címu stolu a lala kaldé slovo

nahlas říksjíc :

"Intaulka Bsrcelonski jest za

své slulby propulténa a opustí
dv&r aby daleko od nebo vzdále

na o tom přemýlcti nrihla co

jést vérnost
"Zde to máte nojvylíí pane

komoří Buďte tak laskav a o

znamte to také cínaři"
Bact-ioch-i vzal od císařovny pí-

semný rozkaza učiniv němou pos
klonu odeSel tpéchaje přímo k

iofantce

Kdyi tato od Bjict íochi ho psa-

ní obdriela jeni vitlznl se usmí-

val vědéla hned oS se tu jedná
!e upadla skrze tohoto padoucha
a císařovny v nemilosl Ona loěs

la od této chvíle Tuilerií so vzda-

lovali mela 80 Vzdáli Svého vIÍVU

a postoupit! bojiště hraběti Bac

ciochimu

"Ne to neudélára !" zvolala

iníantka rozhodně Já to nesmím

udélati : vldyť mám jeliě vyko-

nat! povinnost a na tu nesmím

nikdy aapomenoati Ačkoli toho

padoucha velice nenávidím vys
láduje tobo mé přátelství k res

a mi povinnost abych zde

za kaldou cenu zůstala a hleděla

zase napravili íebo jsem se ne-

vědomky proti ní dopiiíítila Však

já vím více nel co si ty prohna
ný pad tuchu myslil Já ti neu-

stoupím ačkoli zde mi test s mým
přátelstvím pro Dolores tělký
zápas vede Ty tnyeliS les ran©

jil docela odstranila zpolehii na

to le toho mi hrdost nedopustí

abych se hleděla a císařovnou jo-Íi- ě

níhti alo v tom se mýlí Je

to ovšem těžký krok na to psaní
které jsem od císařovny obdrie
la : to j-- i věděl dobře ly lokaj-sk- á

důle ale já e přemubu a ten

krok učiním"

Iníantka věděla hned le ji byl
Bacciochi o císařovny ze zrády
obvinil a tato zráda se mohla

jen oné noční nivltěvy hraběte

ďOnzy tíkali Vyvrátil to po-

dezření nemohla neboť znala je
ho prohnanou lesť a kdyby byla
před císařovnou zapírala byla by
tím jeltě více v podezření ji utvr-

dila Umínila si tedy le to vy-

vede docela jinak
Když vstoupila k císařovně do

komnaty obrátila se tato stra-no- u

Iaíantka to ale jil napřed
viděla ZSstala tedy u dveří sli-

ti a čekala al ji císařovna osloví

"Obdriela jste m&j rozkaz

tisala se Eugenie chla-

dni
"Od pana hraběte Bacciochi-ho- "

"My spolu nemáme jil co děla- -

rychle za nalévacf stul an zatím

hospodský a jeho odhodláni lna
okolo něho vyskočili chtíce se

vrhnouti mezi zulicí hoti kleři
sklenice lahve a }i llii-- e napořád
rozbíjeli

Nepozorován dostal se

host al k hnědým hrubým dve

řím Otevřel je spěšní a vstoupil
do úzké chodby která byla v či-

rou tmo zahalena A dveře za-

padly hned zase za nim do zám-

ku Hmataje rukama před seboa
dostal se al ku echodam které

byly dzké a příkré Nahoře nad

schody nebylo židního světla po-

zorovat!
Dole zuřtla pranice i bylo aly-Se- li

docela zřetelní jednotlivá
slova ze zlodějské hantýrky tla-

čeni lidlicemi o zem kiceof stolu
a křik hospodské
Neznámý pán vyšel opatrní po

schodech al nahoru a a jeho srd-natos- ti

nemuselo to valní dopa-

dali zvlištl kdyl si pomyslil le
musí zase až půjde odsud skrze

ta 'rčmu jiti a Že by to proh
byla osudná nehoda kdyby ho

tam policie zastihla
V skutku se také zdálo le

výstup v krčml jil měnit! počíná
Zvonec a ulice zacinkal prudce a
několikrát po sobě

Obyvatelé v hořejším patře ma-se- li

tento hřmot slyšeli
Skrze jedny dveře které namu-sel- y

být dobře zasazené pnkmitl
slabý proulek světla
Cizí pán iel po tomto světle a

iiklepal na dveře
"Kdo pak je to ?" tázal e mla-

distvý hlas
"Jen otevřte— já jda k raní

Gabriele Belangerové"
"A tak pozdě v noci T Dole ta-

kový hřmot—"

"Ncbojto se ničeho ji přichá-
zím strana nějaké dulelité vlet
Ku dveřím se blížily lehké kro-čeje- —

dveře se" otevřely a před
tfzím pánem stála Markéta dilíc
v ruco plápolající světlo

Měla na sobě noční oblek kte-

rý! si byla na spěch přehodila
Tmavé vlaiy jí padalj-

-
po ráme

nech v dlouhých copech její mo-
dré hustým obrvím zastíněné oii

jevily zděíení kdyl před seboa

spatřila neznámého mažeš černý-
mi vooy
Ustoupila rychle zpět ale ne-

známý muž z&stal na místě byv
její krásou nemálo překvapen
Markéta vypadala v skalku

půvabně Levou rakou si držela

stydlavě šroký noční oblek a kr-

ku a celý její zevnějšek prozra
zoval milostnou nevinnost

Kdo pak jste spanilé děvče řw

tázal se cizí pán polonahla a do-

věrným tonem
"Tu otázku měla bych vlastni

já vám dáli" odpovědělo děvío
"Já jsem Markéta Belattgerovi—
a vy?"

11
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mřla aal by h ji j-- :s j-t-

v l t vvdsir zalkst LU'i
"Ach a! t2v jak n{-rfsíl- i
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Napoleon III a Eugenie

Ilhtúrn k ý román z tloh

Císařovna Eugenie sedila ua

tulké bovi-- e a vzpomínala si

práv r--

princ d Camerala je-h-ol

ohnivi láska k ní láJoébo

abespť?í nehrozila Byla to

tenkrát kiásná hodinka v kte-

rouž mu tyla dovolila lo se jí
mil k ituhuuin vrhnouli alo od
té duby uplynulo jil drabni iasu
a princ Catatrala jeni a bjl za- -

do Pařile navrátil neukázal

se o dvora Ještl ani jednou
Bylo to však příliš ranoho co

mu tenkrát dovolila byla tím jo-b- o

láska snad přesycena anebo
snaJ vyhýbal Tuileriioi pro

nijakou dllelitoo přííina ?

Nžo s tobo m oselo býti neboť

jak by ao bylo jinak vysvitli ti
dalo ie posad ani jednou o to

nepokusil aby ta krásnou hcdin-k-u

obnovil anebo aby se k ní jen
přiblížil
Tato my Henka pobouřila Eu-gen- it

tak mocni ie se v ni roz-

proudila krev
"Já j séra v jebo rukou" mum-

lala sama pro sebe Kdo ví je
tli mne jen proto neujišloval le
mne miluje jen aby mohl říci ie
mil navštívili císařovnu AU

co by byl mil za přiřinu vydat
e v tskové nebezpíí jen aby se

mohl ke raně přiblížit 1 Ne on

mne másel přece opravdu milo-

vali —ale byla-l- i to jen ošemetná

hra aby mne dostal v mor pak
teda jeroo"
Tu se pobnula záslona ve dve-

řích a Eugenie ao vzchopila
V pokoji objevila jedna a

dvorských dám učinila hlubokou

poklonu a oznamovala :

"Nejvyíši komoří pan hrabe
fiacciot Li

Císařovna dala rukou znamení

aby vstoupil
liactiothi s k ní blílil v hlu-

boké oJJinosti Eogeni-- í bo v lí-d-
nl

přivítala a pravila pak hle-

díc nio pátravA do obliíeje :

"Přinášíte mi snad poselství
oř méhu pana cboil V
"Ano přiniiím tajné poselství

Madame ale není dvakrát pří-

jemné"
Vyť dllále lak --mulný olliícj

jako hrobař : mluv to co o stalo?"
iiacťiocbi mritil pátravýra in

po komnatě

"Nemljte starost" ulovila Eu-

genie dále spozorovavii le chce

Lýti bez vřJkú 'My jsme zde

samotni"
A iníantka Uarcelonaká —

"Ta není lakó nablízku—ale
na! ta otázka ?"

"IlaEte odpustit Madame jistá
neslýchaná událost ljUrá mého

lísařaklbo paea strýce na nejvýi
pobouřila přiila na jevo"
Eugenie počala LIednouti : to ta-

jemné a válné vystoupení Bacci-oc- h

i ho na ní mocni účinkovalo

Přemohla vsak svfij nepokoj a tá-

zala se hrdostí :
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CESXt STÍUVM l--

4m d a v od náJ-mJ-

jedny dveř# kter siak tjty
zamčené

Nyní zamknul talii dvrř j
mi] sem fial pl iapil
Pak akázata ta jii se Ijdať

jel stály atol m pravil klabo- -

kýra a pevaýt blaaom :

"Posaďte m poee hra14"
Cizí pl pthhfJ! na al a ilaa--

natím a tázal s kvspal
"Vy ma saáte ?

"Vy jste #jvjUi kMsMH Bac--

ctorhi pakli m Bemýifa odpo
viděla Gabriela aaii by byla v

tváři čivou pohnala aaebo hlas
svSj zmiaila

"Vy saně piek rapa i- -t salavil
brabl dále

A prcč col nejste te kteří
hol jsem jmeaovala T

"Ale těkali m' odkad aaee
znáte V tázal l!aceochi éUm

bera kIobk a hlavy aboť ta
byl v skalka ixrjvylli komoří
Bacciochi

"Nebyl jste plej piti tety aa
zimka Brienne tázala Ga-

briela

"Vy máte v skalka doba f a-

rní ť A vy jste tam teakrát by-

la? Jím nepassataja le bych
vás byt kdy vidJL--
"To aic medJíi {+ krabi

Privl le vaše jnsés aaása ba
detne spola dřív kotovi Co
vás sem vlastni vede v tak po-

zdní boUina T"

"To sdá tak skráika vjři-diti-"

odpověděl Batriothi - Pře-
de vším ni dovolte jeda a otázka

"Vy znáte rozličná tajmtvt pří-

rody—

"J málo kter či#ilk by
musel apo& jdn tak d!oa
lili aby jea co a tajati příro-

dy vypátral
"Ale to jt vypátrala jak se

mSle tento Itve-- t zkrátili tmi
by ta a?ene poznal f
"To je lehká věe pane hrmU a

já si na ní tak ta noho nezaklá-
dám Život zkrátili doved kaž-

dý ale prodloalít ho aedaved
nikdo"

Přísný soudce

asfsl Msuis Jai
Nastaly zlé íay Sdasíhra4ka

Kdo zdravé re a ttobr salL o--

poaltii domácí kra a chápal a
mece aby sučatail v těch Ura

přikladbl aoaíalfch tvojUk ÍMaJ

V dějinách nebylo aeat a bd
rovnýcu
Nikdo aebyl Ssorn ičastaai

V tich bojích kalJf vrhal inl

v vřava biteval a txi
cítil nešťastným k i Jms tl
stali a ! v nSMsti triviti
manil ttemoha a jinými li slij
účaatnýra býti

LetopUy vypravají U sa lah
Ías4 Sdcmiaradk slátá dot

7Tástjta!s íWums Ij viWaay ty
seiluatlé listy na ntrhl fr cv
vvp4ay jo tním si akUls
jícw tlaaioe ta kaiha v Jychaoa-- ti
: Jaká to as byty krásné čay X

Přemnohé patxtluhwdal a po-

divné vlci jso a těch č4 aaaan-menán- y

velikoa viittan jkk
mám nyní za zhola aolna
Mnohá jo uk ve:ét 1 čtená)
se ani doti vynasmáti eml
jiaé opit }o tak saaatné U
kdyi jam j přslli oko m nám
slzami aatej n srdr nvýtv
bol pociťuj
Povím ad jJn takový řl-bí- h

báh sám vf kd jsem j#j !j
Iel aaad míjej vyproa!a ata
rá moje kojná a te aíjU mim

beipot hyby jil ta svéha atá it
Nechť tedy roszv?i —

ryta bál
a housle nhř vypravajt áta
má nejsmatnljši phběa o nlaU
jsem kdy sly WL

I

Udatní bójka otaliH hrdino-
vé mladí a plni livota 4ii ko-
lem vysoko píápotajíťiho polaíko
obal Všichni zdáli s býti dbri
mysli zapomlii snad jil aa dne-

šní krvavou bitva aa dra vy-

koupeni vítězství f Jak ntaoW
krve bylo pmlit přeaanoaí aaíU
soadrazi nevrátili se jil a boj d

přátelského kruhu včerajtlveselé nadšené jistotoa ifUsstvt
kryje dne ehladaý hrob Toliko
hrobý lipový kříž oznaíej saíU
kde padli
Starý generál vstoapil právě

mezi veselé hoebr Každý zp-m- lni

dne kdy střibrovlaaý hrdi-

na byí poraněn by (a t nj krva-
vější bitva dva krisnf bodal vé

pvlli v jsdieém ekamlika
po jebo straně jediný J tam

zbyl MrjaaiadŠt sya LiáalA

Sotva i vide aKZ"rnratvy
skočili všichni s aeml

Díu V pravit atarý pán pli
stoapiv blíle "da spJu j
jdaía okem drahé aaaial ote-

vřeno poraiený nepřít! podá
K li se ma voj své jeltl jdno
eeřaditi podniku Uzpochyby
nový útok na ni Dohma nor
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Tra víčka

Ona rozsáhlá Čtvrt města Paři-

le která jest nyní ulicemi Mexi-

ko a Puebla a z druhé strany
pevností ohraničena byla v onu

jlpba o kterél vypravujeme je- -

šil neúhledným předměstím kte-

ré velmi ipatné pověsti požívalo-- V

tomto předměstí Bcle?ilte na-

zvaném bydlel takořka vyvrhel
celé Pařile le nebylo pořádně
oblečenému člověku ani za jasné-
ho dne radno bez průvodců a be-

ze zbraně do některé z tamnljsích
ulic a tím ménl do některého
domu se odviliti Byloť to sídlo

zločinců a nepravosti všeho dru-

hu Nebylo tam snad ani jé Ji-

ného domu o nimi by se bylo
říci mohlo le jsou jeho oby vate-l- é

poctiví lidé
V jedné ulici nalézala se pon

věstni hospoda "u ivlezných
kruhu" nazváni Bylať to na

rilka na kruhy které se dávají
galejním trestanců na nohy a v

niebi se pak upevňuje řetěz jeni
vidy dva a dva trestance spojuje
Jak bylo jil z tohoto názvu vidě

ti schiieli se tam bývalí galejnf
trestanci í jiná epíel podobného
druhu
Hostinská jizba zdála se býti

dosti prostranná neboť bylo po
obou stranách dveří po třech ecb

jěl byla začouzenými
ri-sloa-

zastřeni

Pravý opak tohoto Špinavého
hostince tvořilo první patro kde

byla okna sice nízká poněvadž
tu bylo podatřeší ale za to velmi

Čisti Tabule v nich se třpytily
jako zrcadla ačkoli měly přizele-nal-ý

lesk Záslony byly jako
sníh bílé ačkoli spravováni mí-

sta jejich stáří prozrazovala
V oknech stály hrnce s květi-

nami a mezi zelenými větvemi

visela klec s kanárkem Zdálo

se jska b_ybyl tento hořejSi byt
s dolejší hospodou ipojen lýť&f
neboť byl do domu jen jediný
vchod a hořejií obyvatelé museli

chodit skrze hostinský pokoj a

pak Uprv po starých příkrých
schodech nahoru

V tomto hořejším bytu bydlela
jista Uabrtea lidan-rerov- s$
svou mladou a krásnou dcerou

Markétkou
Tato Gabriela Belanirerová by- -

rla jaksi tajem ná'osoba a v jejím
sousedstvu so o ní --v sel i co mlu- -

vilo a také se u ni pozorovalo
ie ji navštěvují často vznešení
hosté jak páni tak i dámy Let-

ního času odeUa někdy Gabriela

Belangorová třebas na několik
dní z doma a přicházela obyčejně
s těsni zavázaným uzlíkem je-ho- ito

obsah s velkou opatrnosti
na bezpečné místo ukládala kam

její dcera nikdy vkročili nraměla
Tato Gabriela Belangerová byla
nikdy ve slulbl ia zimka voj vo-

dy de Brjenne jeni tam se svou
manielkoa v neplodném manžel-

ství lil Vojvodkynl byla starší
nel její mul který šiji vzal jen
k vfili jejímu bohatství Toto
bohatství se ale znenáhla ztenči-

lo a vojvodkynl umřela náhle
Mezi ostatním služebnictvem se

tajní mluvilo lo ji Gabriela Be-

langerová otrávila ale nikdo jí
to nemohl dokázat
Brzo na to porodila Gabriela

děvče a tase vůbec mluvilo ie
je mi s voj vodou
Přivě toto děvče byla Markét-

ka která o minulosti své matky
ani nejmenšího tušení nemilá
Gabriela Belangerovi ani sama
neviděla ie so ty pověsti o ní

jako stín al do Pařile táhly ač

myslila le jí tam nikdo nezná

Také voj voda dsBriene zemřel
za několik let náhlou smrtí ale
co se týkalo jeho pozůstalosti
byla Gabriela ve své naději skla-má- na

neboť myslila že bode dě-

dičkou její Markéta Ano ten-kr- át

byla vzata dq vyšetřováni
obl mrtvoly byly vykopány aby
se dokázalo nebyla-l- i ta ouklad
ni smrt otrávením ale Gabriela
se jen usmívala nechtíc vyšetřu-
jícímu soudci odpověděti Vědě-la- ť

dobře že ji nikdo jejt vina
dokázati nemAže Museli ji pros
postit s vyšetřování a ona se pak
odstěhovala se 'svým dítětem do
Pařile majío aa to le v takovém
množství bemiícíbo se lida na
pozorována své řemeslo provo-
zovali mfile A posad se ji to
také podařilo Nikdo ji nestihal
ani nepozoroval ůřadové ji ne-

chali na pokoji a přede to bylo
ukrutné a vražedné řemeslo kte-

ré tato žena provozovala
Pod prknem v malé komůrce

kde ji ani její dcera vytrhovat!
nesměla neboť ae tam yldycky
zamykala měla nachované jedo
vaté byliny a nlchl dovedla

vielijaké droby jeda připravova

jen! stál v pozadí Za tímto sto
lem byli lena a mul vypadajíce
jako oběšenci a mluvíce spoln po
tichu Bj-li-

ť to hospodský
a hospodská od "želez

ných kruhS" Když k nim nový
host přicházel pohlíželi nali po
očku mluvíce spolu dále
Tento i nechal klobouk na

blavl a zůstal zahalen v plášť
ačkoli zde bylo horko jako v pe
ci

Ostatní hosté popíjeli a křičeli
dále aniž by si ho byli všímali
To mu bylo prvě vhod Spatřil
na blízku prázdný stul a poradil
se k němu

Hospodský k němu přistoupil
a změřil si ho zvědavým okem
Znal skoro všecky své vzácné ho-

sti ale toho zde ještě nikdy nev-
lád

"Co'tí:'? lVir5uUllan®
zal se nahnuv nestydatým spSso-be- m

svSj jizvovitý a hnusní se

usmívající obličej skoro al k sa-

mému obličeji hostovu
"Vino" odpověděl tento zkrát-

ka

Hospodský inu 'přinesl láhev
vína a skleničku a čekal na za-

placení

Neznámý host vytáhl z kapsy
pětifrank a zakýval na hospod-
ského aby ještě jednou k němu

přistoupil
"Chci se vás na něco zeptat"

pravil utlumeným hlasem podá
vaje mu zlatý peníz "Bydlí a
vás nahoře jistá Gabriela Belan-

gerová r
Hospodský jehol oči důvěrně

zamlhouraly jako by byl najed-
nou tomu porozuměl za jakou
příčinou tento neznámý bosí jeho
krčma nvltivil zakýval hlavou
"Rád bych íelknf-al- o aby

to nikdo nespozoroval"
To so mule státi pane Za

chvilka až budou všickni hodni
křičet a se smát jděte tam k těm

hnědým dveřím za nalévacím sto-

lem otevřte je rychlé a vklouz-

něte na chodbu Na konci této
chodby v levojsou schody pat-
náct stopnu vysoké— nahoře za-

klepejte ona jó doma"
"Tu máte" pravil cizí pán Sep-

tem a spustil zlatý pětifrank hos-

podskému do hrubé Červené ru- -

Tento se mu poděkoval a pravil
Šeptem jako by byl ještl tohoto
Štědrého hosta trochu pobavili
chtěl :
"Máte bezpochyby a Belange-rovo- u

nějakou obchodní aileli-tost?- "

"Jen užijtepříznivéhookam-lik- a

al bodo velký hluk Já vim
budu krýt záda aby to nikdo

al tam pojdete" na-

pomínal jej tlustý a hranatý
hospodský a vrátiv se pak ku
avé leně mrknut na ni jako by
jí byl líci chtěl ie je tu zae něco

zvláštního

Neznámý host se obrátil k

společnosti zády nechá v si

klobouk na hlaví Vína jen dost
málo okosil neboť mu nechtělo
chulnati v

: í f (V{

Tu se najednou strhl u ostat
nich stolu nějaký křik a jeden a

tamních hostS dlouhý a vyaáblý

chlap žlaté pleti jel vypadala
jako pergamen pokřikoval na

jiného což tohoto velico podráž-
dilo T okamžení se utvořily
dvl strany Z tobo pak nastal

divoký a pomíchaný hluk stolice

se porážely sklenice padaly oa

zem a nad hlavami těchto vzác-

ných hostfi kteříž byli všickni

vyvstali kmituli so nože' lahve i
iidlice a při tom se strhl pekelný
hřmot
Cizí pin se zdvihl a pokročil

vvub1 po bo dralh ka
patlán jl o tWd} a! b

k Mnio! aby tmdá
myšlenky jko aapolt n jj k
roaWvom přisnil
iornaivi k XxU palřli

řealtf jl a k a'!% éfr-- i kV
111 "lřckixi a tábora a noso

aak# rosiaz" aaysIU i-
- n

ralý odii! so aataviL
"Co nvj &mb4 " tal

a kapitápKatrapn á5= ©V

jvataa so star!o vlmko slo-

ky jjl dsa a otoif a k--i

naalUy byt altat
"Dllelti pson£a kaiiao"
"Byl j- -i v táboř !~

Jn kaaalik jak jro %

děl kterýsa uvirtm jVt dní

poptckat jm aa váns ail b t a

byl S panaoa c+m+ril+m řnlavtL

Ut rtií mkw po jiuovnl LisalWí 1 axa !' :feo o
smrti sipnsi n 1 }t podaúsi
jjtaa řáalm řtvintt
jodao k Varném ar-k- t siénn
"Jacna str-n- f svo%1 tUak

aa "Co ns!n5?" so ti:# sO- —
ho atjKl drnký kapttá
Cl t aiaa? O b2 kl
sjr
LsJÓ kóp U VblJM

h k tvého i talao nUl-a- i ík
rád bych U pnaokl í SJj I jiu: !

odvsJj m vlJ put41 k
saartslndana tož své anonltkva
"Nemoha I

Ndlvěfjl ml f
"DivlNji Épla dl!-- - aí

asin mlnto avé oMst:t T
"Vytlil ti okaaalnl no costo
911 noe sirivlti v d--nl mtim
a nnad i dřív acl boj aapofno
ao aavrátil
Láuti přvmýllj vkatol-- k aa

oblioji jo ho brnaJ vLký
Jjl a vnitm vlan ra

Ca anUí avánj LÍí!o a!
bnd iplal bospoč tvé povin

ti Já tobo mám již dost kdyl
musím na své njbli2ií družině se
přesvědčili le není radno něko
mu co věřit Vám jsem dala o
Ion svou dúvěrti kdyl hrabě ď

Onzy— "

Intantku viděla lese nemýlila
"Kdyl hrábl ďOnzy tajný roz-

koš ode mne obdržel —chtěla

jsem toho nešťastníka zachrání- -

ti" mluvila Eugenie dále "neboť

jsem věděla le se za ním skrývá
princ de Camerala"
Iníantka na obě nedala znáti

le by ji byla lato slova překvapi-
la i stavěla se jako by vBděla o

vim
"Prosím vyslechněte také

mne!" zvolala Iufjntka a vrhla
ae před círařovnou na kolena:

"nepropouštějte mne od sebe do-

kud vám neřeknu ve"
"Jsem v skalko iádosůva co

by to mohlo být" prohodila císa-

řovna potupně
"Hrabě Bacciochi vám řekl le

jsem tu jenerálovu návitlva vy-

zradila Nepřicházím proto a

bych zapírala nýbri abych po-
věděla co vím"
"Tedy mluvte ať slyíim"
"Kdyl to přišlo do veřejnosti

le byl jenerál v Tuileriích říka-
la jsem kaldémn lo navštívil
mne

"Ca to slyším?" zvolala Euge
nie lasnouc "Tedy so mvslí-- "
"Že jsem ji vaši d& věry zneuži

la a hrabito ďOnzy zde v tíibto
pokojích přijala y mne trestá
te přísně le tuno posýlále pryč"
Císařovna hleděla na infantku

jel před ni klečela a patrným u- -

lisoutíra a tázala so pak :

"Ty jsi se tedy obětovala—"
"Abych vielikl nebezpečí od-yráti- la

a všem řečem konec uči-

nila Zeptejte ae hraběte Baccio-
chi ho"
"A tys neviděla le to byl princ

Camerala jen! tenkrát sem při
id r
"BSh jest mi svědkem to jsem

neviděla"
"Tedy bude moci císař to pře

náhlení prorainouti" pravila Eu-

genie zdvihajíc infantku a ruka

vřeleji tisknouc "Nyní to jil
vlečko pochopuj u —Já ti udělala
křivda"
"Ať si o mni mluví císařské

služebnictvo co chce % toho si nic
nedělám"

Eagenie byla blahým pocitem
unošena kdyl viděla io iníantka
svou čest za ni obětovala A ny-
ní ae jeltl o to jednalo aby také
ten mlčel o němí se Bacciochi

vyjádřil ie -

byl eára svou noční
návštěva v Tailleriích vyzradil
Císařovna pojala iníantka oko-

lo krku a pravila :

' Jiseo to jil postarám abys
a toho neměla lidných nepřijeto
ných náledkQ Tich pár fidkS
ode mna znič a odpusť mi le jsem
ti BMvidomky nblíiila Ty

mna a ji se jil za tebe u

citara přimluvin aby ti to odpu
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so byl nikdy nenadálie si zde ta
kovou známost udělám" pravil
ctzí pan a rozhrnul si plášť 1

nyní viděla Markéta le má na

prsou krásnoo diamantovou jehli
ci a řádovou stužku Másel to
býti tedy nějaký vznešený pán
"Je vaše matka jeltl vzhSra?
"Já nevím —ale zaklepejte tam

na ty dveře Jestli se vám neo-

tevřou íla moje matka jil spát a

pak musíte přijít po druhé"
"A5 bych to k vfili vám a rado

stí udělal je to pro mne velmi

nebezpečné Slyšíte dole ten po-

prask— jil tam teče krev"
"Máte pravda pane to je špat-

ný dam" pravila dívka a tváří
úzkostlivou Zaklepejte tady ji
vám bodu zatím svítit Ale po
spěšte si chcete-l- i ještě a tnou
matkou mloviti"
Cizí pin pospíšil ku dveřím a

zaklepal silni
Nic se neozývalo
"Jen zaklepejte jeltl jed noa %

silněji" pobízela jej dívka: "mo-

je matka bude v zadní komStre
Cizí pin zaklepal ještl jed ona
Hned na to se tázal htuboký

skoro mužský hlas :

"Kdo je to venku f
"Jen otevřte Gabrielo Belan-

gerovi : ji vim musím něco dSle-iité- ho

vyřídit!"
"Jste sám ?" "

"Když mi Člověk něco tajného
před seboa" odpověděl neznámý

otlumcným hlasem "nepřivede s

seboa lidných svědku"
Msrkétina matka byla velmi

nedSvěřivi Bylo elyleti le a

vnitř jeltl nlco dělala a pak te-p- rv

otevřela dveře "

Nyní slili oba proti sobi míří-

ce mlčky jeden druhého zrakem
Gabriela Belangerovi byla ná-

padné velká a kostnati ženština
a její hrubý a necitelný obličej
zdál se býti jako a kamene vyte-
sán Oii měla velké a nevlídné

ale jejich pohled byl pronikavf
Měla na sebl staré Černé laty a
na hlavě so Šedivými a jíl silné

prořídlými vlasy— černý Čepec

Celý její zevnějšek jey íl na so-

bě nlco ukrutného a ienské po
vaze naprosto aě příčícího
Pohlédla pátravým zrakem po-

zdníma hostovi do obličeje na

nljž plné svitlo padalo a pak se

ohlédla na Markétu jel držela

svitlo v roce

Zdilo se Že dívka tomuto po
hledu porozuměla neboť odešla

s pokojíka a zavřela aa seboa
dvele
Gabriela Belangerovi pobídla

cizího pána pokynutím raky aby
iel dile do pokojíka r kterémž

bydlela á spala
Zde stála na atole nedaleko po-

stele bořicí lampa Y pocadi to

"Jen iádué dlouhá 4 vody pa-

ne hrábí co so stalo T"

"Jenerál ďOnzy kterého} cí-

sař velkokříleu íeatné l£Íe vy
znamenal—
"No co ríta stalo V
J poznán

--A co dále V
Princ Osmera ta není mrtev

n se skryl pod Škraboško hrábl
te ďOnzy aby mohl a zdejšího
dvora svoo hra dále provozovali
která císaře velice překvapila
Jil se také ví ie princ noíoíbo
lasa skrze pavilon Marsan do to-he-to

křídla se dostal— '

"Bole kdo mi to ndélal l" zvo-

lala Eagenie v strašném rozčilení

Její oři metaly blesky vzcho-

pila se a upřela zraky o I3eciot
chi ho
#

"Vy mlííte-- já chci abysU mi

odpovřdér"
"Nevařte se hulváti Madam

na toho jeni jest pouhým poslem

ajeal vám vcikerou svou oddá

nost k nohoum klada"
"Ta vale zpráva pobuřuje ciQj

halv a překvapuje mne velice:
iá chci sa kaldoa cena vřdřt kdo
ta povlt rozšířil která necl nic

jiní ho nel hanebná lei"
"Já moha jen tolik a jistotou

fít-i-ž vyHo dooela utlitl na jevo
I je to princ Camcrata A o té
noínl návlllvt mlavil on sám—"

"O ten bídník t" zvolala Eo

genie
"A jistá dáma ode dvora to do-

tvrdila—jinak by se to tylo ne-

vyjasnilo" i

"Jisti Jáma od mého dvora?
Mluvte pravda pana hrábl" '

Baecio hi se poklonil a pokrčil
raasenoma jako by byl I íci chttl:
tohulsl
"To tni postaíuje Ta jisU dá-

ma aemCJe být lidná jiná nel
iaíantka FrclonekÍ A Jak
za o vidy cky ubezpečovala o sví
vlrnosti" zvolala Eogeni trpce
al Uď jsem se o nlpřesvldciU'
"To Je ovšem velký nevdlk

který aa nadá ani prommouti"
doložil ilaccioshl i

J4 vám dikoju nejvií pane
komolí A ponlvadi yt in
faatka ji] ani %ál' Jďte Uk
laskaví a vyřiďte jfie jest za

alulby propulvína ala to vám

povídám přílina jí neudávejte"
"latiníka by ale mým slovSm

otra avlřila Psaný roakas by
tsna dodal vltiíbo dlraza"

noati p!jJ eUíavý apriasý
pKUÍ""
"IXky tiaieor diky přtua

Aao p2jda aneoisa ji joátl jodaoo
v tomto livetl ařnLřiU
Kdvad#j ml doanl rfkaa"
"24plitiií Sraaaiaa iavt- -

Um js epět via llarahái

jedaier
Trii konina a aUovklúlá ziř

Utllo a alaa závod a vltr
jakoby taLio jk aa pock mi
a kasa pocpichi
Voják so aaposalt a král 1-- vot

evlj — ba vi- - fost ej
aly snohl sfatřlti jia jodnoa
f saiistvanoa laa ev
Doraail doca frivl v £

O
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